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Abstract

The chronicles are a unique variety of books in the literary sphere which has
its own characteristics. Although there is an opinion that the chronicles were
originated in India and influenced Sri lanka, the facts are available to prove that Sri
Lankan chronicles were created with its own identity. The chronicles that have been
written in three languages of Pali, Sanaskrit and Sinhala contain historical
information. It can also be stated that the chronicles contain religious information as
well. The main objective of this research is to review the chronicles of Kurunegala
period paying speciel attention to its origin and gradual development. The Sinhala
Thupawamsaya, Sinhala Bodiwamsaya, Sinhala Anagathawamsaya and Dalada
Poojawaliya that have been added to Sinhala literature in the Kurunegala era have
been written, based on the primary Pali books. The other objective of this research is
to study and compare the differences between the above prominent books in Sinhala
literature with the historical source which is Pali. The various features of the language
which is inherent to period of Kurunegala can be observed in these texts. In this way
the social, economical, political and religious facts in chronicles is explorered and
discussed. Translation methods with many differences adopted by the respective
authors of these books too are taken into consideration. The researcher also conducts

an extended study of translation methods found in classical Sinhala chronicles.
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